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Partes principales (ver imagen A)
1	 Interruptor de encendido/

apagado
2	 Pantalla

3	 Panel de control
4	 Calentador
5	 Pie

6	 Soporte de pared

Pantalla (ver imagen B)
7	 Indicador de detección de 

ventana abierta
8	 Indicador de calor bajo
9	 Indicador de calor alto
q	 Indicador de temperatura

w	 Indicador del temporizador
e	 Indicador Child Lock 

(bloqueo de seguridad 
infantil)

r	 Indicador Wi-Fi

t	 Pantalla

Accesorios (ver imagen C)
y	 Botón de encendido
u	 Botón de Temperatura
i	 Botón +

o	 Botón de temporizador
p	 Botón de bloqueo infantil
a	 Botón -

s	 Botón de modo

SEGURIDAD
Símbolo Descripción

ADVERTENCIA: No cubrir

IP24 Un producto con clasificación IP24 está protegido contra el contacto con los dedos y 
objetos de más de 12 milímetros, y contra las salpicaduras de agua desde cualquier 
dirección.

Seguridad
•	  Al ignorar las instrucciones de seguridad, el fabricante no 

puede ser considerado responsable de los daños.
•	  Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 

reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o 
personas igualmente calificadas para evitar peligros.

•	  Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años 
si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del 
aparato de manera segura y si comprenden los peligros 
involucrados. La limpieza y el mantenimiento no deben ser 
realizados por niños a menos que tengan más de 8 años y 
estén supervisados. Mantenga el aparato y su cable fuera 
del alcance de los niños menores de 8 años. Los aparatos 
pueden ser utilizados por personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 
conocimiento si han sido supervisadas o instruidas acerca 
del uso del aparato de manera segura y comprenden los 
peligros involucrados.

•	  No mueva nunca el aparato tirando del cable y asegúrese de 
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que éste no pueda enredarse.
•	  El aparato debe colocarse sobre una superficie estable y 

nivelada.
•	  El usuario no debe dejar el aparato sin vigilancia mientras 

esté conectado a la alimentación.
•	  Este aparato se debe utilizar únicamente para el uso 

doméstico y sólo para las funciones para las que se ha 
diseñado.

•	  Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años 
y por personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o con falta de experiencia y 
conocimientos, si han recibido supervisión o instrucciones 
relativas al uso del aparato de forma segura y comprenden 
los peligros que conlleva.

•	  Los niños no deben jugar con el aparato.
•	  La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser 

realizados por niños sin supervisión.
•	  Los niños menores de 3 años deben mantenerse alejados a 

menos que estén bajo supervisión continua.
•	  Los niños a partir de 3 años y menores de 8 sólo podrán 

encender y apagar el aparato siempre que éste haya sido 
colocado o instalado en su posición de funcionamiento 
normal prevista y hayan recibido supervisión o instrucciones 
sobre el uso del aparato de forma segura y comprendan los 
peligros que conlleva.

•	  Los niños a partir de 3 años y menores de 8 no deben 
enchufar, regular y limpiar el aparato ni realizar el 
mantenimiento del usuario.

•	  Para protegerse contra una descarga eléctrica, no sumerja el 
cable, el enchufe ni el aparato en el agua o cualquier otro 
líquido.
	6 ADVERTENCIA

•	  ADVERTENCIA: Algunas partes de este producto pueden 
calentarse mucho y provocar quemaduras. Debe prestarse 
especial atención en presencia de niños y personas 
vulnerables.

•	  No utilice este calefactor en las inmediaciones de un baño, 
una ducha o una piscina.

•	  Las viguetas, vigas y cabrios no deben cortarse ni entallarse 
para instalar el aparato.

•	  No instales el aparato cerca de cortinas y otros materiales 
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combustibles. Esto podría provocar un incendio.
•	  El aparato no debe cubrirse en ningún caso con material 

aislante o similar.
•	  El calefactor no debe estar situado inmediatamente debajo 

de una toma de corriente.
•	  No utilice este calefactor si se ha caído.
•	  ADVERTENCIA: El calefactor no debe utilizarse si los 

cristales están dañados.
•	  ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra 

el calefactor.
•	  Utilice este calefactor sobre una superficie horizontal y 

estable, o fíjelo a la pared, según proceda.
•	  ADVERTENCIA: No utilice este calefactor en habitaciones 

pequeñas cuando estén ocupadas por personas que no sean 
capaces de salir solas de la habitación, a menos que haya 
una supervisión constante.

•	  ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, 
mantenga los textiles, la cortina o cualquier otro material 
inflamable a una distancia mínima de 1 m de la salida de 
aire.

•	  El calefactor debe instalarse de modo que los interruptores y 
demás mandos no puedan ser tocados por una persona en 
la bañera o la ducha.
	6 ATENCIÓN

•	  Algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y 
provocar quemaduras. Hay que prestar especial atención 
donde haya niños y personas vulnerables.

•	  El aparato no debe estar situado inmediatamente debajo de 
una toma de corriente.

AVISO
•	  Riesgo de dañar el aparato:
•	  Nunca utilice productos de limpieza químicos y agresivos 

que puedan dañar el aparato al limpiarlo.
•	  No coloque nunca el aparato cerca de una fuente de calor.
PILAS
•	  No exponer las pilas a altas temperaturas ni a la luz solar 

directa. No arrojar nunca las pilas al fuego. Existe peligro de 
explosión.

•	  No forzar las pilas para abrirlas.
•	  Evitar todo contacto con objetos metálicos (anillos, clavos, 
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tornillos, etc.) porque existe riesgo de cortocircuito.
•	  Como consecuencia de un cortocircuito, las pilas pueden 

calentarse en exceso o incluso incendiarse. Esto podría 
provocar quemaduras.

•	  Por razones de seguridad, los polos de las pilas deben estar 
cubiertos con tiras adhesivas durante el transporte.

•	  Si una pila tiene fugas, no frotar el líquido en ojos o 
membranas mucosas. Si las manos entran en contacto con 
el líquido, se deben lavar minuciosamente y enjuagar los 
ojos con agua limpia; si los síntomas persisten, consultar con 
un médico.

PRÓLOGO

Acerca de este manual
Este manual de usuario contiene toda la información para un uso correcto, seguro y eficiente del aparato.
El original de este manual está escrito en inglés. Todos los demás idiomas son traducciones del documento.
Asegúrese de leer y entender completamente las instrucciones de este manual del usuario antes de utilizar 
el aparato.
Guarde siempre este manual del usuario en un lugar seguro cerca del aparato para consultas futuras.

Símbolos generales

Símbolo Descripción
El producto cumple los requisitos de conformidad de las regulaciones o directivas europeas 
aplicables.
The Green Dot es la marca registrada de Der Grüne Punkt – Duales System Deutschland 
GmbH y está protegida como marca comercial en todo el mundo. El logotipo solo puede 
usarse por clientes de DSD GmbH con un contrato válido para uso de la marca comercial, o 
por empresas participantes de gestión de residuos en la República Federal de Alemania. Esto 
también se aplica para la reproducción del logo por terceros en un diccionario, enciclopedia o 
base electrónica de datos que incluya un manual de referencia.
El símbolo, logo o icono universal de reciclaje es un símbolo reconocido en todo el mundo y 
usado para designar materiales reciclables. Este símbolo de reciclaje es de dominio público y 
no es una marca comercial.
Aplicable en Francia:
El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes se pueden desechar 
separadamente. Sigue las regulaciones locales.
Aplicable en Italia:
El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes se pueden desechar 
separadamente. Sigue las regulaciones locales.
Los productos eléctricos viejos no deben eliminarse conla basura doméstica. Recíclelos en 
instalaciones al efecto. Sinecesita ayuda en temas de reciclaje, consulte a las autoridades 
ocomercios locales.
El logotipo FSC® indica que el papel utilizado procede de silvicultura responsable.

DESCRIPCIÓN DEL APARATO
Acerca del aparato
Los modelos Princess 01.348415.01.001, 01.348416.01.001, 01.348420.01.001 y 01.348421.01.001 son 
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paneles calefactores inteligentes.
Estos calentadores se pueden controlar con su teléfono inteligente, mediante comando de voz o 
manualmente.

Uso adecuado
Este aparato está diseñado exclusivamente para su uso en interiores.
Este electrodoméstico está destinado exclusivamente a un uso doméstico y no comercial.
Este electrodoméstico está destinado para el uso en el hogar y en aplicaciones similares como:
-	  por el personal de tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo para su uso en las zonas de cocina;
-	  casas de campo;
-	  por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
-	  entornos de tipo bed and breakfast.
Cualquier uso del aparato distinto al descrito en este manual del usuario se considera un mal uso y podría 
causar lesiones o daños al aparato, quedando anulada la garantía.

Especificaciones técnicas

Nombre del aparato Panel calefactor de vidrio inteligente 
1500B/W

Número de artículo 01.348415.01.001 01.348416.01.001
Fuente de alimentación 220-240V~ 50-60Hz
Alimentación 1500 W
Consumo en modo apagado (W) N/A
Consumo en modo de espera (W) 0,41 W
Tiempo necesario para que el equipo alcance el modo de 
bajo consumo aplicable

N/A

Nombre del aparato Panel calefactor de vidrio inteligente 
2000B/W

Número de artículo 01.348420.01.001 01.348421.01.001
Fuente de alimentación 220-240V~ 50-60Hz
Alimentación 2000 W
Consumo en modo apagado (W) N/A
Consumo en modo de espera (W) 0,41 W
Tiempo necesario para que el equipo alcance el modo de 
bajo consumo aplicable

N/A

INSTALACIÓN

Instalación Pies de montaje
•	  Antes de utilizar el calefactor, compruebe los pies sobre una superficie horizontal. Asegúrese de que 

queden planos sobre la superficie. Después de eso, los pies     A         5      se pueden fijar a la unidad.
•	  Deben fijarse a la base del calefactor con los 8 tornillos ST4x12mm suministrados. Compruebe que los 

agujeros están correctamente alineados con la unidad. Utilice un destornillador manual para instalar las 
patas. El uso de un destornillador eléctrico ejerce una presión excesiva y podría provocar una colocación 
irregular de los pies.

•	  Asegúrese de que las bases     A         5      están correctamente situadas en el extremo inferior del calefactor.
•	  Una vez instaladas las patas, la estufa debe quedar en posición vertical. Si la estufa se inclina hacia 

atrás, retire los pies y gírelos antes de volver a instalarlos.
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Soporte para la pared

•	  Desmonte el soporte de la parte posterior del aparato, aflojando los tornillos.
•	  Tenga en cuenta que el producto debe instalarse como mínimo a 15 cm del suelo y a 50 cm del techo.
•	  Instale el soporte con los tornillos suministrados (véase la imagen 1).
•	  Taladre los orificios en la pared a cada lado, luego inserte los tacos de plástico expandido y fije el 

soporte en la pared con los tornillos suministrados (véase la imagen 2). 
•	  Coloque el calefactor en una posición adecuada y asegúrese de que los orificios están alineados con el 

soporte.
•	  Apriete los tornillos de la parte superior del soporte.    A         6     

ANTES DEL PRIMER USO
1.	 Coloque el aparato sobre una superficie estable y lisa y deje como mínimo 15 cm de espacio libre 

alrededor del mismo. Este aparato no es apto para instalarlo en un armario o para usarlo en el exterior.
2.	 Al encender el aparato por primera vez, se producirá un ligero olor. Esto es normal, asegúrese de que 

haya una ventilación adecuada. Este olor es sólo temporal y desaparecerá pronto.
3.	 Durante el calentamiento y el enfriamiento se pueden producir algunos ruidos a causa de la expansión y 

contracción de la carcasa del calefactor. Esto es normal y no es indicativo de fallo.
4.	 Conecte el cable de alimentación a la toma. (Nota:Asegúrese de que el voltaje indicado en el aparato 

coincide con el voltaje local antes de conectar el aparato. Tensión 220V-240V 50-60Hz).

USO

Panel de control

Símbolo Descripción
Pulse los botones '+ botón' o '1 botón' para ajustar la temperatura que desee. La temperatura 
puede ajustarse entre 15°C y 35°C. El texto de la pantalla dejará de parpadear, lo que indica 
que el ajuste ha finalizado.

Power Cy: Toque para encender el aparato, presione nuevamente para ponerlo en modo de 
espera.
Botón de modo Cs: Cambia entre modo de calefacción bajo y alto

Botón del temporizador Co: Pulse el botón del temporizador para programar la hora de 
apagado del aparato. Al ajustar el temporizador, éste parpadeará brevemente en la pantalla. 
Transcurridos 5 segundos, el texto de la pantalla dejará de parpadear, indicando que el ajuste 
del temporizador ha finalizado.
Botón debloqueo para niños: Cp Para activar el bloqueo para niños MANTENGA pulsado 
el botón de bloqueo para niños durante 5 segundos y el símbolo de bloqueo aparecerá en la 
pantalla.
Para desactivar el bloqueo para niños Cp Vuelva a MANTENER pulsado el botón de bloqueo 
durante 5 segundos y el símbolo de bloqueo desaparecerá.
El bloqueo para niños Cp puede anularse desenchufando la estufa o apagándola mediante el 
interruptor principal ON/OFF A1 situado en el lateral del aparato.
Una vez activado el bloqueo para niños Cp, no podrá utilizar ninguna de las funciones táctiles 
de la calefacción.
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Mostrar iconos

Símbolo Descripción
Dígitos

Indicador de detección de ventana abierta: B7 Cuando se muestra este icono, el aparato 
ha notado un descenso repentino de la temperatura y ha activado la función de detección 
de ventana abierta. En todos los modos de calefacción, cuando se abre la ventana de la 
habitación y la temperatura ambiente desciende 5 °C o más en 5 minutos, el producto dejará 
de calentar automáticamente para ahorrar energía y el indicador se encenderá. Si necesita 
reanudar el funcionamiento de la calefacción, sólo tiene que pulsar de nuevo el botón de 
encendido/apagado A1 .
 Nota: La función de detección de ventana abierta está activada por defecto.
Indicador decalor bajo B8 / Indicador de calor alto: B9 Indica qué ajuste de calor está 
operativo.

Indicador de temperatura. Bq Este indicador se enciende cuando la estufa muestra un 
ajuste relacionado con la temperatura.
Indicador del temporizador Bw: se ilumina cuando el temporizador está activado.

Indicador de bloqueo para niños: Be indica que el bloqueo para niños está activado.

Indicador Wi-Fi: Br Este icono parpadeará cuando el dispositivo esté en modo de 
emparejamiento. Seguirá parpadeando hasta que se empareje con un dispositivo inteligente. 
Para anularlo, simplemente desenchufe el calefactor o apáguelo usando el interruptor 
principal ON/OFF A1 en el lateral del dispositivo. Cuando el dispositivo está conectado a la 
aplicación Princess home, este icono deja de parpadear y permanece encendido, indicando 
que este producto está emparejado a un dispositivo inteligente.

•	  Pulse el interruptor de encendido/apagado     A         1      situado en el lateral del calefactor para encenderlo.
•	  Pulse el botón táctil de encendido     C         y      para ajustar las funciones. La pantalla mostrará qué función está 

activa.

PROTECCIÓN ANTIVUELCO
Si la estufa se vuelca durante su uso, se apagará automáticamente.
Si la unidad se ha volcado, no podrá encenderse desde la aplicación Princess Home.
Para reiniciar la unidad, colócala en posición vertical sobre una superficie estable y el calefactor se 
encenderá automáticamente y se conectará a WiFi si se ha configurado previamente. En unos 2 minutos, el 
dispositivo estará listo para ser controlado a través de la aplicación.

Mando a distancia (ver imagen C)
Mando a distancia C necesita 2 pilas AAA
Cuando utilice el mando a distancia por primera vez, colóquelo cerca del producto. Se emparejará 
automáticamente en aproximadamente 50 segundos.
El sensor de temperatura incorporado en el mando a distancia enviará periódicamente una señal al 
producto. Tras recibir la señal del mando a distancia, el producto mostrará la temperatura ambiente. Esto 
proporcionará una lectura de la temperatura más precisa que el sensor del interior del aparato, ya que no se 
ve afectado por el calor directo del panel calefactor y refleja con mayor exactitud la temperatura ambiente 
cercana.
Si no se recibe la señal durante tres veces consecutivas, significa que el mando a distancia está averiado, 
perdido o sin pilas. El producto vuelve a mostrar la temperatura ambiente a través de su propio controlador 
de temperatura.
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Uso del dispositivo con la aplicación Princess Home
El artículo se puede utilizar manualmente con sus controles integrados o puede utilizar un teléfono 
inteligente o un altavoz inteligente para controlarlo. Antes de empezar, asegúrese de que se ha descargado 
la aplicación Princess Home. La aplicación Princess Home está disponible en Android e iOS.
Descargue la versión correcta de la aplicación Princess Home a través de nuestro sitio web princesshome.
eu/nl-nl/princess-home-app o utilice el código QR.

Empareje su dispositivo con la aplicación Princess Home.
•	  Asegúrate de que el aparato está encendido.
•	  Pulsa el botón de encendido durante 4 segundos, la luz indicadora de Wi-Fi parpadeará rápidamente y 

el dispositivo emitirá tres pitidos.
•	  Abra la aplicación Princess Home.
•	  Seleccione el código de su país, introduzca el número de teléfono móvil y pulse «Obtener» para recibir 

un mensaje con el código de verificación.
•	  Introduzca el código de verificación del mensaje y pulse «Iniciar sesión» para iniciar sesión en la 

aplicación.
•	  Haga clic en «Añadir dispositivo» para añadir un nuevo dispositivo.
•	  Seleccione el dispositivo que desea conectar.
•	  Siga las instrucciones de la aplicación para conectar el dispositivo.

Cómo fijar la hora local
Cuando el artículo esté conectado a la Princess Home App, actualizará automáticamente la hora local de 
acuerdo con la hora del teléfono.

Información Wi-Fi
•	  Tecnología inalámbrica: Wi-Fi
•	  Frecuencia de funcionamiento: 2400MHz~2483,5MHz
•	  Potencia máxima de radiofrecuencia: 20 dBm

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
5.	 Antes de limpiar, desenchufe el aparato y espere a que el aparato se enfríe.
6.	 Limpie el dispositivo con un paño húmedo. Nunca utilice limpiadores fuertes y abrasivos, esponjas de 

fregar o lana de acero, que dañan el dispositivo.
7.	 Limpie las dos salidas de aire (arriba y abajo) utilizando una aspiradora para eliminar el polvo del interior.

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
Por la presente, Smartwares Europe declara que el tipo de equipo de radio 348415 & 348416 and 348420 & 
348421 cumple con la Directiva 2014/53/UE
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
www.princesshome.eu/doc

ALMACENAMIENTO
•	  Enrolle el cable de alimentación.
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•	  Guarde el aparato en un lugar fresco y seco.

MEDIO AMBIENTE
Este aparato no debe desecharse con la basura doméstica al final de su vida útil, sino que se 
debe entregar en un punto de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. 
Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y embalaje quiere atraer su atención sobre 
esta importante cuestión. Los materiales utilizados en este aparato se pueden reciclar. Mediante 
el reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la protección del medioambiente. 
Solicite más información sobre los puntos de recogida a las autoridades locales.

Ayuda
Para piezas de recambio e información adicional sobre el aparato, visite www.princesshome.eu

i Manual do utilizador

Aquecedor Inteligente com Painel em Vidro

Partes principais (ver imagem A)
1	 Interruptor On/Off
2	 Visor
3	 Painel de controlo

4	 Aquecedor
5	 Pés
6	 Suporte de parede

Ecrã (ver imagem B)
7	 Indicador de deteção de 

janela aberta
8	 Indicador de calor baixo
9	 Indicador de calor elevado

q	 Indicador de temperatura
w	 Indicador do temporizador
e	 Indicador do bloqueio para 

crianças

r	 Indicador Wi-Fi
t	 Visor

Acessórios (ver imagem C)
y	 Botão de alimentação
u	 Botão de Temperatura
i	 Botão +

o	 Botão do temporizador
p	 Botão do bloqueio para 

crianças

a	 Botão -
s	 Botão de modo

SEGURANÇA
Símbolo Descrição

Aviso: Não cobrir

IP24 Um produto com uma classificação IP24 está protegido contra o toque de dedos e 
objectos com mais de 12 milímetros e contra salpicos de água de qualquer direção.

Segurança
•	  Ao ignorar as instruções de segurança, o fabricante não 

pode ser responsabilizado pelos danos.
•	  Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser 

substituído pelo fabricante, pelo seu agente de serviço ou 
por pessoas igualmente qualificadas para evitar perigos.

•	  Este aparelho pode ser utilizado por crianças com 8 anos ou 


